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EUROOPA EESSÕNA 

ISO/IEC 22989:2022 teksti on koostanud Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooni (ISO) tehniline 
komitee ISO/IEC JTC 1 „Information technology“ ning selle on standardina EN ISO/IEC 22989:2023 üle 
võtnud Euroopa tehniline komitee CEN-CENELEC/ JTC 21 „Artificial Intelligence“, mille sekretariaati 
haldab DS. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2023. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a detsembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN-
CENELEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i ja CENELEC-
i veebilehtedelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN-CENELEC on dokumendi ISO/IEC 22989:2022 teksti muutmata kujul üle võtnud kui  
EN ISO/IEC 22989:2023.
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) ja IEC (International Electrotechnical Commission) 
moodustavad ülemaailmse standardimise kohandatud süsteemi. Rahvuslikud organisatsioonid, kes on ISO 
või IEC liikmed, osalevad rahvusvaheliste standardite väljatöötamisel asjakohase organisatsiooni loodud 
tehniliste komiteede kaudu, mille eesmärk on tegeleda konkreetsete tehniliste valdkondadega. ISO ja IEC 
tehnilised komiteed teevad koostööd mõlemale organisatsioonile huvi pakkuvates valdkondades. Selles 
töös osalevad ka muud ISO-ga ja IEC-ga seotud rahvusvahelised riiklikud organisatsioonid ning 
vabaühendused. 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives või www.iec.ch/members_experts/refdocs). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ja IEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents) või IEC-le saadetud patentide 
deklaratsioonide loetelus (vt patents.iec.ch). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. IEC puhul vaata 
www.iec.ch/understanding-standards. 

Dokumendi on koostanud ühise tehnilise komitee ISO/IEC JTC 1 „Information technology“ alamkomitee SC 
42 „Artificial Intelligence“. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehtedelt 
www.iso.org/members.html ja www.iec.ch/nationalcommittees. 
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SISSEJUHATUS 

Arvutusvõimsuse kasv, arvutuskulude vähenemine, suurte andmemahtude kättesaadavus paljudest 
allikatest, soodsad veebipõhised õppekavad ja algoritmid, mis on võimelised konkreetsete ülesannete 
lahendamise kiiruses ja täpsuses saavutama või ületama inimtaset, on võimaldanud intellektitehnika 
praktilisi rakendusi, muutes selle üha olulisemaks infotehnoloogia haruks. 

Intellektitehnika on väga interdistsiplinaarne valdkond, mis põhineb avaras tähenduses informaatikale, 
andmeteadusele, loodusteadustele, humanitaarteadustele, matemaatikale, sotsiaalteadustele ja muule. 
Kogu selles dokumendis kasutatakse termineid nagu „intelligentne“, „intellekt“, „mõistmine“, „teadmus“, 
„õppimine“, „otsused“, „oskused“ jne. Nende kasutamise eesmärk ei ole aga mitte tehisarusüsteeme 
inimlikustada, vaid kirjeldada tõsiasja, et mõned tehisarusüsteemid suudavad selliseid omadusi algeliselt 
simuleerida. 

Intellektitehnikal on palju valdkondi. Need valdkonnad on omavahel tihedalt seotud ja arenevad kiiresti, 
mistõttu on kõigi tehniliste valdkondade asjakohasust raske ühele kaardile paigutada. Intellektitehnika-
alane teadustöö hõlmab aspekte nagu „õppimine, tuvastamine ja prognoosimine“, „järeldamine, teadmus 
ja keel“ ning „hõive, otsimine ja loome“. Teadusuuringud käsitlevad ka nende aspektide vahelisi seoseid 
[23]. 

Paljud intellektitehnika uurijad jagavad käsitlust tehisintellektist kui sisend-väljundprotsessist ning 
teadlased uurivad kõiki selle protsessi etappe. Standardiseeritud mõisted ja terminoloogia on tehnoloogia 
huvipooltele vajalikud, et laiem publik neid paremini mõistaks ja kasutusele võtaks. Lisaks võimaldavad 
intellektitehnikaga seotud mõisted ja kategooriad võrrelda ja klassifitseerida erinevaid lahendusi selliste 
omaduste poolest nagu usaldusväärsus, robustsus, vastupidavus, töökindlus, täpsus, ohutus, turvalisus ja 
privaatsus. See võimaldab huvipooltel valida oma rakenduste jaoks sobivaid lahendusi ja võrrelda turul 
saadaolevate lahenduste kvaliteeti. 

Kuna see dokument määratleb intellektitehnikat ainult teadusliku distsipliinina, saab selle kasutamise 
konteksti kirjeldada järgmiselt: intellektitehnika on tehniline ja teadusvaldkond, mille objektiks on 
tehniline süsteem, mis genereerib tulemitena mingiks inimese määratud eesmärgistikuks näiteks sisu, 
prognoose, soovitusi või otsuseid. 

See dokument esitab standardiseeritud põhimõtted ja terminoloogia, mis võiksid aidata laiemal huvipoolte 
ringil tehisintellekti tehnoloogiat paremini mõista ja kasutada. See on mõeldud laiale sihtrühmale, 
sealhulgas nii asjatundjatele kui ka mittepraktikutele. Mõne konkreetse jaotise lugemist lihtsustab siiski 
tugevam taust informaatikas. Niisuguseid küsimusi käsitlevad eelkõige jaotised 5.10, 5.11 ja peatükk 8, mis 
on loomult tehnilisemad kui ülejäänud dokument. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument esitab intellektitehnikaga (AI) seotud terminid ja kirjeldab intellektitehnika valdkonna 
mõisteid. 

Dokumenti võib kasutada teiste standardite väljatöötamiseks ning erinevatesse valdkondadesse kuuluvate 
huvipoolte või sidusrühmade vahelise suhtluse toetamiseks. 

See dokument on rakendatav igat liiki organisatsioonides (näiteks äriettevõtetes, riigiasutustes, 
mittetulunduslikes organisatsioonides). 

2 NORMIVIITED 

Selles dokumendis ei ole normiviiteid. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

3.1 Tehisintellekti alased terminid 

3.1.1 
tehisaruagent (AI agent) 
oma keskkonda tajuv, sellele reageeriv ja oma sihtide saavutamiseks toiminguid sooritav 
automaat(3.1.7)olem 

3.1.2 
tehisarukomponent (AI component) 
funktsionaalelement tehisarusüsteemi (3.1.4) moodustamiseks 

3.1.3 
intellektitehnika (artificial intelligence, AI) 
<valdkond> tehisarusüsteemide (3.1.4) toimimise ja rakendamise uurimine ja arendus 

MÄRKUS Uurimis- ja arendustöö võivad aset leida paljudes valdkondades näiteks informaatikas, andmeteaduses, 
humanitaaraladel, matemaatikas ja loodusteadustes. 

3.1.4 
tehisarusüsteem (artificial intelligence system, AI system) 
tehniline süsteem, mis genereerib tulemitena mingiks inimese määratud eesmärgistikuks näiteks sisu, 
prognoose, soovitusi või otsuseid 

MÄRKUS 1 Tehniline süsteem võib andmete, teadmuse (3.1.21), protsesside jne esitamise mudelite (3.1.23) 
arendusel kasutada mitmesuguseid intellektitehnikasse (3.1.3) puutuvaid tehnikaid ja meetodeid, mida seejärel 
kasutada ülesannete (3.1.35) täitmisel. 

MÄRKUS 2 Tehisarusüsteemid on mõeldud toimima erineva automaatsuse (3.1.7) tasemega. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade

http://www.iso.org/obp/
http://www.electropedia.org/
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